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į हा : हन्न '! Ra हतविधिः शेवढिन्या ळळारे कति 
कनि वा Salt लिख ? जगतां सरष्टारं पातारं च परमात्मानं 
विना कोऽवा जानाति ॥ 
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# पञ्चदशः परिच्छेदः ea i 
न लात | 
—: RAT शेवलिनी :- 
Cul 
इमे तु नयने mt विरूये poniga | 
क्षितों न पतिते करमान्मामनाय निरीक्षतः ॥ 
( रामायणम ) 


प्रातरुपया सह रोवलिन्या मोहोऽप्यपससार । वातायनः 
गिणाम्यन्तरं प्रविश्य AGA: पवनः शेवालिन्याः शेत्यापचारमिव ` AIA 
कळ्यन्मन्दमन्दमाववौ । तथाऽपि तस्या अङ्गानि न स्वास्थ्यमभ- | 
जन्‌ | यदा हि चक्षुरन्मील्यापञ्यत्तदा मध्येशिविरं कोमलतमं | 
शयनमधिशयानाउवतंत | ततः ` क इमां मां निननारण्यमध्यात्ति- 
। शीथसमये giai शिविरामिदं निनाय ' इति नितरां विसिप्मिये | 
तदेव चिन्तयन्ती परिवृत्य पार्श्वे कमपि मूतिमन्तमिव रतिपतिं मिंशा- 
\ द्वेदेशीयमद्राक्षीत। स च कुसुमशरतन्त्रपरनन्त्र एवावनंत | 
५ तस्य किल मस्तके विचित्रं शिरख्राणम | अधिकण्ठमनहीरक- 
५ खितः सोवर्णो हारः | कर्णयोरमूल्ये कुण्डलयुगलम | अङ्गुलीषु 
\नवरल्नखाचितान्यधरीकततरणिकिरणान्यङ्गुळीयक्रानि | TAAN- 
शीनं परिधानं कवचं च | HET कोशनिपण्णः ENN: | 
पदयोः स्पृहणीय पदत्ने ॥ 
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शेबलिनी ६३ 


aema युवा निर्निमेषं विनिन्दितारविन्द्सोन्दर्य शेव- 

लिन्या वदूनमवलोकयन्नामीत्‌ । वाडमाधुरीविरसीळनसुधारसा 

Ta ad सशङ्कं च व्याजहार, “ ननु भवान्‌ क्रः ? / 

इति | युवा तस्याः लपनळावण्यमवळाक्येव विसस्मार सर्वेम; 

पुनरपि वामन्तिकतरुणकोकिलनिनादमद्पइ्यतोहरं तस्या वचन- 

माकण्ये विस्मृत्यात्मानमप्यानन्दसागरे निलिल्ये | शेवलिनो पुन- 

रपि वीणाक्राणकल्पया वाण्या ललाप, “ ननु भवान कः " इति | 

a किल सर्वन्द्रियसुखावही निनाद इति सहृदयहृइसमात्रगम्यः | 
नदाकणनमात्रादेवास्य सर्वाण्यथीन्द्रियाणि जजागरुः। ततः 

A सोऽपि युवा जगाद, “ sage मदनपुरात्रिष्ठाना ASAN- 
| जन्मा नाम्रा वसन्तकुमारः ” इति | TAA तत्क्षणमुत्याय 
मुकुकीकृतकरकमछा व्यानहार, “ महाशय ! भूदेव | ललनाः 

क्रिळ प्रकृत्यवातिमठयकारिण्यः | माननीयस्यापि HAA: पुरस्ता- 

दज्ञानेन शय़ानाऽहमतीवापराद्धा | TOETA क्षम्यनाम ” इति ॥ 


वमन्तकुमारः-= (HAA) सुन्दरि ` जदीहि mei 
लिन्ताम्‌ | किमनेन झुप्केणोपचारेण ? इदमेवाशास्यरमतीवास्मा- 
दशोः | wer! at!) सदि तावकेन चरिताम्रतेन पिपासा- 
कुळे मम श्रवणयुगळं प्रीणासि, तदेव सुख्यति मे चेतः ii 

शैवलिनी — महाशय ! भवतु । अत्र मां को वा महा- 
भाग आनिनाय ॥ 
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` बसन्तकुमारः- TAHA ॥ 
शैवलिनी — किमथेमानीतवान्‌ ? 
वमन्तकुमारः--सुन्दरि ! यः किल भुवनमोहनं तावकं “शर 
लावण्यं सकृदपि वा भाग्यवशात्‌ साक्षात्कुर्यात, स किंसुन्मत्तोऽपि 
परित्यजेत त्वाम्‌ TEAT कुसुमतकछज प्रमदवनयोग्यं वन्ये 
कर्दमपाङ्गिलदेशे वर्तेत, तर्हि तत्कोवा नानुरूपं स्थाने नयेत ! ॥ 


शेवलिनी--- कुनो भवानत्रायासीत ? कुतस्त्यः ? 


वसन्तकुमारः-- MET Hargi नाम नगरम्‌ | TAA- 
दृधिकारायत्तम्‌ | तत्र प्रजाः Praeger बभूवुः । तन्निग्रहाय 
तत्र गत्वा पुनः प्रतिनिवर्तमानः पुरः प्रयान्ती लावण्याधिदेवतां 
स्वां काननम्रवेशावसर एव व्यलोकथम्‌ | अवलोकनानुपदमेव .. 
मदीयं मानस त्वामेवानुदुद्राव | ततश्राहमप्यवशः पश्चान्मन्दम- 
न्दमागतः | क्रमशः परीतं सजलजलदघटाभिराकारां विश्वतः | तदा . ८ 
Ba काननात्मतिनिवर्तनाय त्वमयतथाः | आगमनातरमरे पाथ | 
स्खलिता निपत्य मुमोहिथ | ततोऽहमानीतवानिदं शित्रिरम्‌ ॥ 


शैवलिनी-- किन्नामेदं स्थलम्‌ ? 


वसन्तकुमारः --भागीरथीतीरबातति चित्रपुरम | iy 
शैवालनी --तर्हि भवान्किळ दयामूर्तिरापद्वान्धवः | 
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पञ्चदशः परिच्छेदः ६७ 
साभमानमुदातेछतू | तस्याः किल कीपानळप्रज्चलितयोनयनयो 
Wg: GER | MAARA साकं ननते | TATA - 
तान्यङ्गांने । श्वासाश्र दुजनदूराकरणायवाहमहमिकयाऽधिक्रा- 
ध्रिकमाविरासन ॥ 

शवालन्यारनाढशे रूपमालोक्य वमन्नकुमारस्मस्मार महि- 
पासुरमर्दिन्याः | नस्य agii नितरां चक्राम्पिरे | अनरकयञ्च' 
हा! हा !! नेयमत्रछा | नूनं काऽपि रावी युवती कुरेण 
निननऽस्मिन्नरण्ये मानत्रपळलार्थिमी चरति | HAMAT 
पदायनमेव परम शरणम्‌ ' इति ॥ 

तदनु संनिकानाहयाडिदेश, « यदीयं genes न भवति, 
वदामामानयतास्माकीनं नगरम्‌ | तत्र च तामेनां दश्शीळां पिष्ट- 
पप पिनष्मि ” इति । ततः प्राणआणवरायण प्रदुद्राव । नेऽपि 
सानिकारनतः पर यथादेशं मदनपुरं TAGA निन्युः | वसन्न- 
FRISH ता कस्मिश्रित्मासादे निवेशय “ यथा सा तादश 
Us भाव परित्यज्यानुकूछा भवेतू.तथा भत्रतीभिश्रवुर्भिरुपायैः प्रय- 
वितव्यम्‌ ” इति निवेद्य, चतुरा एव परितरारिक्राम्तत्र न्ययोजयत। 
ताश्च $ यथा NA वमन्तकमारे समनुरक्ता भवेत,नथा 
विधाय पारत॥पक्रमांधकाधिकमाप्नुयाम ' इत्यहमहामिकया तां 


Aann 


पारतः प्रावब्र1दहामित्राधळलङ्क नक्तञ्चरकामन्यः ॥ 


v 


-i इनि पञ्चदशः परिच्छेदः #:---- 
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६८ पोडदा! परिच्छेदः 


=> 


—« पोइशः परिच्छेदः #:--- 


¬ अन्तःपुरम्‌ :- 
So 
देव्वम्मि पराहुत्ते पत्तिअ घडिअं वि Res नराणम्‌ | 
as वालुअवरणं कहं त्रि बन्धं विअ ण एहि ॥ 
छा॥ देते पराइमुखे प्रतीहि घटितमपि नराणाम्‌ | 
कार्य वालुक़ावरण इव कथमपि बन्धमेव न ददाति ॥ 
( गाथासप्तशती ) 


मदनपुर किल वसन्तकुमारस्य निवासस्थलम्‌ | तत्र पुरप्रान्ते 
ASARRE: प्रासादः | तत्प्राकारमाछिङ्गय काऽपि प्रावाक्षीदू- 
द्रावती नाम तराङ्गेणी | प्रासादद्वार प्रथमत एवं दौवारिकाणा- 
मावासस्थानम्‌ | तत्र नलिकारत्राणि खड़गाः छुरिक्राः तोमराणि 
चेति विविधान्यायुधजातानि कुड्यतलेपु volt | तोरणस्यान्तः 
पार्श्वत एव विशालं व्यावहारिकं स्थानम्‌ | तत्र त्र लेखकाः 
पङ्क्तिशो निपद्य,एकतानेन चेतसा पत्रिकासु लेखनीरधावयन्‌ दूत- 
तुरङ्गमानिव। केचन व्यवहारदायिनः पुरुपास्तूपणीमतिडन्‌ तेपां 
पुरतः पत्रहस्ताः | ततश्चामिभ्राप्रादं देवायतनम्‌ | तत्र प्रत्यह- 
मासायं पूजादि प्रवतेते स्म | देवायतनात्परं सुन्दरतमं राजकुलम्‌। 
(द्वारदेशे विचित्रवेपाः Rega आसन्‌ । सकलकलं रान- 
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FATS: — वासु ¦ सुन्दरि ! को वा ताहशः पापण्डः 
नृशंसश्च Ts जगति, यः किलाबळायास्तत्रापि द्षव 
त्स्रायाः तादश्या भुवनमोहिन्या अपि साहायकं नाचरति | 
यथाऽहं तव प्राणानरक्षं, तथा त्वमपीदानी ममापि प्राणान्परिरक्ष | 
ळते च म्रतिकनेव्यं खलु। प्रियतमे ! प्रसीद; कुरु मयि 
दयाम्‌ II 
x तदेतत्पापात्मनः कुत्सिनां mea वाणीमाकर्ण्य परिदूनां 
AUDA सगङ्गेदे साश्रुनयनं च जगाद, ` महाशय ! जीविनप्रद! 
भैवान्किलाग्रनन्मा स्तबहुळे हि ब्राह्मं तेज: | ravis 
मत्रान्क्रथं वा परकामिनीमालोक्य वज्रकल्पमिदं वचनं व्याहरति? 
मन्ये वयसा MANA भवनस्तनया भवामि | तथा हार्य 
वचनम्‌ --- 

जनिना चोपनेता च यश्च Rat प्रयच्छाते | 
अन्नदाता भश्रत्राता पञ्चैते पितरस्त्मृताः ॥ इति | 
तह्लोऋ्ञश्शारतरज्ञोऽपि क्रिमित्येवमननुरूप प्रयुनक्षि ” इनि ॥ 
वसन्तकुमारः-अयि ! सुन्दरि ! परदारपरिग्रहों नामा- 
नूचानसंप्रदायः | तथाहि-- पितामहस्य तिलोत्तमाभिलापः, भवा- 
नीपनेसुनिपन्नीमहस्रमन्दूपणं, पद्मनाभस्य पोइशमहल्नान्तःपुरवि- 
हारः, प्रजापतेस्खदुहितयपि प्रणयभ्रवृत्तिः, शचीपनेरहल्याजारता 
शशाङ्कस्य गुरुतरुपगमनं, अंशुमाळिनो TEMAGA, अनिलस्य 
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१६ शेवलिनी 
केसरिक्रलत्रसमागमः, बुहस्पतेरुतथ्यभार्यामिसरणं, पराशरस्य 
दाशकन्यादूपणं, पाराशर्यस्य भ्रातृदारसज्ञानेः, अभ्रेर्मगीसमागश्र 
सर्वजनविदितएव | agar ? तवाननारविन्दात्त्रणयपरिपूरितं 
वचनमन्तरेणान्यन्न में कर्णयदवीसुपयाति ॥ 
रोवालिनी -- पण्डितम्मन्य ! पर्यालोचय सावधानं 
TAHA न दोपाय वद्ठेस्सवमुजोयथा 
डाले मानवे वचनम्‌ | अयि ! ब्रह्मवन्थो ! cates शलमकल्पः | 
valemi दुष्कृतां नियन्ता कोऽप्यन्यः परमेश्वरो AMT | A 
किळ साक्षी जगताम्‌ | .इडरामत्याचारं न कदाऽपि मर्षयति | 
अस्याश्च हरिहरहिरण्यगमांदिदेवतानिन्दायाः फलमवश्यम्भाती 
रोरवो निरयः ॥ 

वसन्तकुमारः-- प्रियतमे ! अहमपि जाने परोपदशे पाणिड- 
त्यम्‌ | तत्न श्रुणोमि यातयामानि तानि वचनानि | तत्प्रमीद्‌ | 
न नेद्रळात्सत्र सेत्स्यत्येव ॥ 

-तदेतदाकर्ण्य हाळाहलकर्पं वचनं वेपमानाऽपि शोवलिनी 
जीवित तृणाय मत्वा संधेर्येमुवाच, “ रे ! दुराराध ! कामान्ध ! 
दुमते ! कुलाङ्गनायाः पातिब्रत्यमहिमानमपि नाम न जानासि ? Ale 
जानीहि सनीमणीनां चारित्रमणुमात्रमपि श्रंशयितुं हरिहरविरि - 
ञ्चिप्वपि न कोऽपि शक्नुयात्‌ | कि पुनर्मशकळल्पो मानवः ? 
ताः किल सतीत्त्रक्षाये .जीविनमपि तृणाय मन्यन्ते ” इति | 
एवं वदत्येव कोशात्‌ खड़गमाळप्य Asa विवृतफणा पन्नगीव 
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पोडशः परिच्छेदः . ६९, 


sõ सुधांशुबिम्बमिव | a ` द्वितीयं’ सौधतलमतिमनोहरे- 
श्रित्रेकेंद्युनशापेदपणेः प्रतिमार्मिश्व परिमितम्‌ | तत्रापि वसन्तः 
aate शयनग्रहमतीव रमणीयम्‌ | तत्र हि मित्तिभागेपु तत्र 
तत्र दशाज्ताराः, हरचरितं, रामचरितं, कप्णचरितं, ATs, 
द्वोपदीवस्त्रापहारः, कीचकवधः, सावित्रीचरितं, नळचरितं, हरिश्र- 
्द्रचरितमित्यादीनि पुरातनचरितावेदकान्यन्यान्यपि विचित्राणि 
नित्राण्यासन्‌ | वातायनानि स्फटिक्मयानि । वसन्तकुमार इव 
गृहमप्यातिसुन्दरम्‌ ॥ 


a क्रिल विवेकी कार्येषु pae | किमेतावता समाया- 


तम्‌! यः किल योवनमद्वारणकरगतो न भवेत्स एव विवेकी 


Ara | wags वसन्तकुमारः न केवलं योवनव्याल्गृहीतः, किन्तु 
कापथयायी च, कामिनीकटाक्षवागुरायां पतिनः | किम्बहुना | न 
कदाऽपि gar भवति महाकवीनामव्याहतं वचनम्‌ | तथा हि 


aAA कुशळी पुराणशारस्त्र- 
श्रुतिशतचारुविचारनो विवेकः | 
Ja न पद दधाति चित्त 
हरिणकिशोरदशो टशोर्विछासाः ॥ 
इति पण्डितराजः प्रवक्ति | वसन्तकुमारोऽपि मनसिजश्रृकिङ्करो 
a कापथे प्रतस्थे | सन्तोऽप्यन्ये निखिळास्सन्तो गुणाः कान- 
mõra एव । स च द्वितीयं सोधनळमधिवसन्ञेकीक 


é 
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७० शैवलिनी | 


तया व्यचिन्तयत. “ अपि नाम शैवलिनी में पाणिगृहीनी भवेत्‌ | 
vart प्राणेषु शोवलिनीं नाहे त्यजामि | आ ¦ किंमेनत ? 
गहाम्यन्तरे गीतभ्वनिरिव श्रूयते | हा ! gr चिन्तातराङ्गिणीं 
प्रतिबन्नाति गीतसेतुना ? किमयं प्रेयस्याः पद्मावत्याः कण्ठस्वरः ! 
( आकाशे लक्ष्यं अन्वा ) प्मावति ! क्रिमस्थाने च्यामोहयसि 
मे मानसमन्यत्र सङ्क्रान्तम्‌ | त्रिरम विरम | | ME 
नवासूया ? शेवळिन्या विना न फ्रिमपि महं रोचने | हा ! 
किं कुर्याम ? पुनरपि गृहाभ्यन्तरे गायति क्रिमपि पद्यम्‌ — 
Qam! नव ताडइमानमं कुत्र यात 
सशपथवचन वा ताढशं कुत्र कान्तम | a 
ag विदितमिदानी मायिनस्ते स्वरूपं 


बन ! बत ! कुलटायाश्शेवछिन्याः RASĂ ॥ 


इति | सत्यं पद्मावती मामन्यामक्तं जानाति | हन्त ¦ हन्त H 
al किळोन्मत्ता । दोवळिन्याः पाणिग्रहणेन का वा हानिः ! 
को वा दोषः ? आहोखित्किमियमविमृइयक्रारिता ! किमेतदनु- 
नितम्‌ ? हन्त ! ea! सा किल मुग्धा लोकव्यवहारान- 
मिज्ञा च | Rare नाळं नावलम्बते Geet ! किमेकं यूपं È 
रशने न परिव्रणाते ? क्रिमेकः पट्पदी बहीपु मञ्जरीपु न रममा- 
लादयति ! किमेक एव रत्नाकरस्तरक्षिणीरनैकदा MERR | 
Gam एव वृक्षः कामं लताभिनांब्रियते ! क्रिमे एव कलानि- १ 
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घोडशः परिच्छेदः ७१ 


fenmi न प्रियतमः | सत्येवं शेवलिन्या पाणिग्रहणे को 
वा निरोधः ? रोवलिन्यास्ताढदामपाङ्गवळनं ताढरां च कुटिलः 
सुकुमारमधुरगम्भीरं वचनं न किसुन्मादयेन्मानसम्‌ | अपि नाम 
पद्मावत्यास्ताढशं चातुर्यं arva साहसिक्यं चास्ति ? यत्र कुत्र 
वाऽस्त्वनर्थ रत्ने, तद्वञ्यमुपभोगाहेमेव | यथा तथा वा भवतु-- 
नाइ मामनूदवा क्षणमपि जीवेयम्‌ ' इति ॥ 


तथेव मनसिळत्य वसन्तकुमारस्तस्मान्निश्चक्राम ॥ 
---:#: इति पोडशः परिच्छेदः :#;-- 


SOARS AD २०५० 


श्त 
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७२ . शेबलिनी 


aaa चओ 
TT 


—: सप्तदशः परिच्छेदः :-८ 


ANS 


—: चतुरता :-7 
—— 
न हि प्रफुछं सहकारमेत्य वृक्षान्तरं काइक्षति पट्पदाळी ॥ 
(रघु. ) 


Sader: किल वमन्तकुमारस्य प्रासादे हे भियसख्याव- 
भूताम्‌ | तयोरेका चित्रलेखा, परा पत्रलेखा | पत्रलेखा पुन 
पद्मावत्याश्र PATI | यदा वसन्तकुमारइशेवाळनामुपच्छन्दः 


यितुं न्ययुङ्क्त पत्रलेखां, तदा सा पद्मावर्त्य प्रियतमस्य ताढशं 7 


भावे व्यज्ञापयत्‌ | TEMA TAT पत्रलेखामप्राक्षांत्‌ , 
© अपि नाम शेवलिन्यास्ताढशमामिरूप्यमास्त ! ” इति ॥ 


पत्रलेखा --नाहमस्मिन्‌ जन्मनि कुत्रापि ताढशीं रूपवती 
कामिमीमद्राक्षम्‌ | क्रिम्बहुना ? तामाळोझ्य ममार्षि मानस 
कुसुमशरपरतन्त्रमासीत्‌ | rga: पुंसाम्‌ ? ॥ 

पद्मावती ---पत्रछेखे ! रोवलिन्यास्सईल्पः कीदशः ! , 

पत्रेंखा--सर्वदाइह तया साकं नित्रसामि । बहुधा 
manera | तथाऽपि तस्याः प्रळातनान्यथा$भूत । सा किल 
सन्ततं चिन्ताग्रहग्रस्ता वतते | न क्रिमप्यालगति | अत एव 
जाने “तस्याः मानम नास्माकं स्वामिनि करिश्चेदप्यनुरक्तम्‌ STI 


a ed 
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१४ चतुर्विशः परिच्छेदः १०६ 


—x चतुर्विशः परिच्छेदः #--- 
—* काञ्चननगरम्‌ * 


eg 
परस्परेण स्टएहणीयशाभ 
न चेदिदं इन्डमयोजयिप्यत्‌ | 
अस्मिन्‌ हये रूपविधानयत्तः 
पत्युः प्रजानां विफलोऽमविष्यत्‌ ॥ 
( कुमारसंमवम्‌ ) 


चारुचन्द्रः किल बहोः काछान्निजमवाप नगरम्‌ ; कन्या- 
याश्च विवाहाय maag | मोहर्तिकेश्च निरचायि शोभनं 
लग्नम्‌ | तदेतत्काञ्चननगरं च यथापुरमवर्तत | तथाहि 
गगनतळपरिचुम्बि तदेव सौघकुलम्‌ । ललितललितामिछृताभिरा- 
PUTT एव तरवः | सएव कुसुमसतोरभसवेत्वहरों मन्दमारुतः। 
स एव च मधुक़्रनिकरझङ्काः | स एव च बाळरपाळेषु FIR- 
छालापः | किं बहुना ? सवेदा तदेतन्नगरमपहंसतितसुरळोकमास ॥ 

तदनु वेवाहिकोऽपि वासरो यथायथा नेदीयान्‌ बमूव, 
तथातया an: प्रमोदसागरोऽपि वेलां seq | स किल 
न साधारणो वरः, यतो रूपे, गुणे, विद्यायामैश्वर्य भादर्शरूप TA 
विजयः समस्यापि लोकस्य | किंच चिराक्ाङ्कितो हि मनोरथ- 
सेत्स्यतीति AAA ननते । तीर्थयात्रायां शेवळिनी विजय- 
कते कातिकति वा दुःखानि न TI तीर्थयात्रेव किलातितरां 
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तरित्राहायोपनक्रार Wea: | मध्येमध्ये बभूव चाधिकाधिक- 
REIT: | तथाऽपि भगवतः श्रियः पत्युरनुग्रहात्स सर्वोऽपि तूल- 
कल्पमुद्डयत | साऽपि रौवलिनी तदेतदखिलं विसस्मार जन्मा- 
न्तरे वृतमिव | सा कि वैवाहिक वासरं गणयन्ती प्रत्यहमे- 
Bawa दिने युगकल्पनमन्यत | क्रमेण सोऽपि वासरः 
समुपनस्थे ॥ 

तदा feo विचित्रवादित्रविपुलानिनादतुन्दिङस्य नगर- 
स्यान्तरनवक्रांशतयोच्छ्ने विदीणमिवोदर परितो विशशार | 
पटकुट्टीव्ये Aa ARASA मण्डपः परिहसित तुधर्मा इम्बरो वभूव। 
जन्ययात्रा च ससंरम्म॑ aada | Ratis विविधालङ्कारपरि- 
प्कृतः पञ्चशर इत मूर्तिमुपेतस्साविडास पोरबित्यासिनीकटाक्षपरम्प- 
रामिरिव वन्दनमाठिक़ामिरलङ्कते राजपथे जगाम | मन्दमन्दं 
साऽपि शेत्रद्धिती वरणमािकां करे pa विजयमेव प्रतीक्षां- 
"चक्रे | वित्राहदशनाय समागता ब्राह्मणाश्च RAJAN 
. Qae प्रतीक्षांचाक्रेरे | तिवाहमण्डपद्वारमृपेयुषि वरे यथा- 
पुरन्ध्राचारं मङ्गलारत्यादिकं व्याये पुरन्भ्रीभिः | ast विती- 
णायां च वरणमाछिक्रायां शेवलिन्या तयोरिङ्गितमालोक्य पौरल- 
wan कामं परिगहसुः। वरोऽपि कल्याणपीठमळंचकार शेवलिन्या | 
यथाकुळाचारं पाणिग्रहमहोत्सवः प्रावर्तत | ततश्च समाजितास्स- 
भाजना महता विमतेन | तदनु द्विजवराणां च भोज्यजञात पर्य- 
वेषयन्‌ नयने निमील्य परिचारकाः | डिजवराश्राकण्ठमुपभु- 


5 
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aaa: परिच्छेदः १९७ 
ज्यापरिजिद्दीषवः पश्चमक्ष्यपरमान्नादिक कामं व्यनिन्दान्विधातारम्‌, 
Cea! किमित्येकेकमेत प्रादेशमात्रमुद्रमकैकस्येति विनिमेतं 
छान्दसेन विधिना ; न किल ब्रह्माण्डकल्यानि शतं ततोऽप्यधि- 
कानि वा निर्मितानि देहं परितः ” इति । ततश्च ययाशक्ति 
भक्ष्यजातं निरनुयोगमादायादाय ययुस्खंखमावासम ॥ 

ये क्रिलामयादिभिः परिपीडिता नाययुंपैवाहिक्रमोजनाय, 
ते सऽपि श्रावंश्रावं भोजनवेखरीं विपादमत्ापुर्वी चामगोचरम्‌ ॥ 

वैवाहिके मण्डपे स्वरालापो निर्निरोधे Pest च प्रादुरास 
विलाप्तितीनां परिचिताभिरपारोचितामिरपि विळासिनीमिः | विला- 
सिन्यश्च संघशस्समेत्य विजयाय नानाविधा विषमास्समस्याः युग- 
gang | सोऽप्यप्रातिभः प्रोवाच, “ प्रत्येक यद्यनुयुज्यते, 
'तहिं युक्तरूपसुत्तरं दास्यामि ; नोचेन्नाहं किचिदिपि वदामि ” 
इति ; तृष्णीमास च । तथाऽपि विश्वतो विछासिन्यस्तं चकषुः; 
Raega “ जामाता मूकः ” ` इति | विवाहुमण्डपे किल 
क्चिद्रिनिन्दतरम्मेदीमिनक्ाछपाणां वारविळासिनीनां नतनम्‌ 
क्कचित्संगीतगोष्ठी, क्चिष्वीणावादन, कचिद्वेणुनिनादः, KPA 
विचित्रवादित्रध्वनिः, किं बहुना ! शद्रगुणक्रमाकाशामिति नेय्याये- 
कानां वचनतस्वमनुभवगोंचरोऽभूदागोपाळबालम्‌ ॥ 

अत्रान्तरे शेवाठिन्याः परियसखी प्रियंवदा समेत्य सानन्द, 
विजयेन सह सरससरसानालापानकुरुत | 

अहो ! वैवाहिक एव समयर्सवेथा प्रञ्ञस्यतरः, यतस्तत्र 


Lä 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


१०८ 


परछलता ST वा परपुरुषा इति वा नास्ति मनागपि AUS | तदा 
किल Rest स्ेरव्यवहारोडपि न दोपाय, परंतु प्रमोदायेव gÀ- 
भागिनामपि निखिलानाम्‌ | निशीये किल केऽपि व्रिळासिनो 
Ramat वरपक्षीयाणां ऋषां चिद्दसत्राण्यपहृत्य सचातुयं कम्ब- 
लानि परियाय वदनेषु विद्तततेमातानर ; केवांचित्पाणिपादं 
बबन्धुः ; केपांचित्पार्श्व विरूपा वाराङ्गना आशाययन्‌ | A- 
माचरितेऽपि विरूपव्यापारे न कोऽपि चुकोप | विलासिन्यः 
'परं संघशस्महस्ततालमुच्चैः परिजहसुः । एव मेवासीदाप्रभातं 
प्रमोदशाक्रिंया | ततस्सर्वा अपि ललनाः कथंकथं चित्प्रतस्थिरे 
स्वत्वमुदवासितम्‌ | ततश्च यथाकुछाचारमवप्तिते साङ्गे वैवाहिके 
age ated विजेथेन साकं जगाम महता वैभवेन श्वशुरा- 
गारम्‌ | विजयोऽपि शेवलिन्याः पाणिग्रहणेन नितरां मुमुदे ॥ 

मनोरमाचाङचन्द्रावपि यथारमानन्दादेशां विजयायेत्र शैव- 
feat प्रदाय प्रत्यपिंतन्यासाविव निश्चिन्तावारताम्‌ ॥ 


—* इति चतुर्वि, परिच्छेदः #--- 
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—x: पश्चाविशः परिच्छेद! :#--- 
—: युवडन्हम्‌ = 


SE 
If after every tempzst come such calms 
May the winds blow till they have wakened death 
( Shakespeare. ) 
काञ्चनमगरे सानन्दं न्यत्रसनां तो दम्पती ; पुनरपि 
कदाचित्तदेव परिचितचर पुप्पाद्यानमवजगाहाते | नयतपथमुप- 
गतमात्र एवोद्याने गङ्गासागरसंगमयात्रा, कतान्तकर्पस्य कराल- 
तुण्डस्य ÅAR वचनजाते, तस्य च करुणाकरस्य महात्मनो 
रमानन्दस्य साहायकं तदेतत्सकलमपि स्परातिपथमयासीत | नतश्च 
विन्ध्यपार्श्ववाहिन्या नर्भदायास्तीररामणीयकं, विरहिजनहृइयतोदा- 
वह मन्दमारुतस्य दोललित्यं,. शेळशिखरे बिनयसमागमभाग्यं च 
समारंस्मारं चिक्रीयमाणइदया शेबलिनी विजग्रेन मह पुप्पोद्याने 
¦ सविलासं विचचार | पुनरपि स एव मनोहरस्सायन्तनस्ममयः 
समाययौ | क्रमेण विमळतरे गगनतले गणनादूराणि नक्षत्राणि 
निरन्तराणि प्रादुरासन्‌ | मध्ये च पोडशक्रलापरिमण्डितस्सुधा- 
करो विरराज । धरातले कोकिलाः किल वसन्तसमागमवृत्तान्त- 
ुञ्चेरावेदयांचककार्श्वतो जगति विछासिनाम्‌ | सद्यः फुछानों 
वासन्तीनां सौरभसवेखमादाय वासन्तिकस्समीरणस्सानन्द विला- 
सिनीनां चिकुरश्रकरानुछासयन्वव। ॥ 
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१ १० aait 


हन्त ! चिराय शिशिरस्य AMET 

नकं कामितीनामङ्गप्रत्यङ्गमोन्दयं त्रनतरतरसननिकरपिहितं क्कापि 
निीनमाम ; अद्य तु दसत्तागमे विनाइपि AAA सकलनयनप- 
märga | तदा Hart क्रिल विजयेन साकं सानन्दं 
शतपदं याति स्म | सुधाफरो थि प्रफुछया कुमुदिन्या चिक्रीड | 
उद्यानमध्ये विराजमानं तदेव सरस्तदाऽपि ज्योत्स्नालोकेन राजत- 
मिव रराज । तत्र च रफटिकमये सोपाने शेवढिन्या: प्रवृत्तिम- 
धिजिगमिपुराचचक्षे त्रिजयः, “ प्रियतमे ¦ दस्युवरां गता त्वं 
किंकिमकरोः प्रत्यागमनाय ? तदखिलसुपवर्ण्यं नः कुतूहलम- 
पनय ” इति ॥ 

शैवलिनी--नाथ ! किमनेन व्यथादायकेन मे वार्ता: 
णानेन ? दृस्युवशङ्गता च निशितशरशक्रळिना वालकुरड्रीव आसम्‌; 
किन्तु तवत्र कृते कपणानिमान प्राणान TÄHT चित्प्रत्यबधामू ॥ 

विनयः--प्राणेश्वरि ! नाहे तवानुरागपरीत्िज्षिषयाऽनुयु- 
क्तवान्‌ ; feed तावक्रमनिविमळं मनोहारि चरितामृतं पातुमेत्रा- ' 
aeg. | ननेंदाख्यासि, तर्हि न मे निर्वृतिमेति मानसम्‌ N 

aga JAA यथावृत्तं खं मर्गविदारकमुदन्तमकथयत्‌ | 

गतोदन्तवर्णनसमयेऽपि बाप्पपरिछ्ठतमभून्नयनयुगम्‌ | तत्रत्याः पतगा 
अपि तदाकर्ण्य दूना इव कामं रेसुः | विजयोऽपि सकळमेतदा- 
HOY पर्यश्रुनयनो बभूव ; दन्तांश्च कटकटापयन्‌ करालतुण्डाय 


ee 
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varda: परिच्छेदः १११ 


a 


वसन्तकुमाराय चालळदशपत ; रमानन्दाय HAAA च 
शतशो धन्यवादानदात : aada रमानन्दं सहस्रशः माणंसीत | 
उभावप्येतमेवान्योन्य शर्ताधुपतणयन्तो तत्रैत्रास्ताम्‌ । अत्रान्तरे 
मरियंत्रदा समेत्य जगाद, “ अयि ! शैवलिनि ! अपि नामा्मि- 
Tali भ्रफु छमतिमनो इरे चम्पक्माळो कितयती ? पश्य पठय नस्या- 
मोदगरिमाणम्‌ ” इति ॥ 
a(t) सखि ! कुत्र ! कुत्र ? नाहं जाने | 

प्रिये .दा-- “ अयि ! ger ait करगनमगि न जानास्ति ” 
इति विजपमाळेक्य मन्दे जहान | 

विजयः अयि ! Pere ! raa परिदाेन ? गात्रे 
किलाऽऽवयो मत्न, न तु प्राणाः | 

RiR यथा तथा वा भवतु | AA ददामि ते 
धन्यत्रादान्‌ | 

विजयः-- ga: ? 
भ्रियंवदा -- aaa eT: | 
शवढिनी--- आये ! अविद्ृश्यवादिनि | किमकरोदिदानी- 


) 


[4 


मेव ? 

प्रियंवदा-- जानामि सलि ! जानामि । मध्येपुप्पोद्यानं 
कुअसाक्षिकमेत क्रीता | AMET का वा जानीते ? अतस्तु: 
टिमात्रमपीतः परं वियोगो यया न भवेत्तथा युवयोगोत्रे अध्येकमेव 
स्यादित्याशापे ॥ 
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तंदेतदाकण्ये रोवलिनी सहासं सप्तणयकोर्प च जगाद 

४ प्रियंवदे | सशर्करं पयः का वा नाङ्गीकराति | भवतु तथव 
प्रियसख्यास्तवानुभावेन  इति | तदनु MAR सस्मितमाह 
स्म “ सखि मा कुरु कोपम | यदीदानीमहमप्रियवदा, ताहि 
यामि ” इति ॥ 

शैवाडिनी-- किमिह मिथ्याशंसया ! यथाप्रतिज्ञं विधाय 
याहि | 

प्रियंवदा-- नाहे त्वामिव चतुरानना ; त्वां कापयिठु IST 
नाहमागता ; तद्यथागतं यामि ; AAA. यथामतमाल् | 

ज्ञेवळिनी--ताहिं fa यासि परित्यज्य तव सखी- 
मेकाकिनीम्‌ ! 

प्रियंददा--हम्त | हन्त || चतुरे ! शैवलिनि ! विवा- 


देऽरिमिन्‌ त्वमेव „किल विजयमाधिगता | GAN शङ्का IR 


किळ शारिकिया विवदमानं शुकमनुनीयानुपदमायामे ॥ 
इति निगद्य AI द्रुततर जगाम गेहम्‌ । साऽपि 
Sata कञ्चित्कालं सविलासं स्थित्वा पश्चाद्विजयेन अवन 
मयासीत ॥ 
` भहाशयाः | विजयस्य किलाशाळता चिराय म्रशस्यमा- 
ARA ; कुसुमानि फलानि चाधिकाधिकं माप ॥ 
हन्त | दुःखात्परमागतमेतर सुखमतिह्ृद्यं जगति सवस्य। 
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| o 
चिराविरहिताबुभावापे परस्परसमागमात्परां मुदमापेदांते । शतराछिः 
U न्यास्तादइ्यां सत्यामपि दुःखकालरात्यां दत्रादचश्वछस्सुख- 
f 

| रविरुंद्याय ॥ 
F इमा देपनी नातिनिरादेव पत्रमुलारविन्ददशनन सुख- 


ae मास्ताम ॥ 
न आन. ड > 
—* = qå Aal: 18539: +: 


इति श्रीवत्सकुलतिल्कस्य नर्कव्याकनितन्त्रसाहितीनिप्णा- 
J तस्य ` कविशिरोमणेः श्रीगीताचार य तनूजन्मना महीशूरमहारा- 
> N जास्थानविदपा अनन्तशयनमहाराजा' गनसमधिगतसरलछकावैसूरि- 
aa रावा महाराजमाहितेन केताण्ई AHAA राजगोपाळम- 
wy कता शवलिनी संपूर्णा ॥ 
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